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Bâloise-Holding, Aeschengraben 21, 4002 Basel 
Publikation einer Offenlegungsmeldung gemäss Art. 20 Börsengesetz

Die Bâloise-Holding teilt mit, dass die Deutsche Bank ihre Beteiligung von vormals 5,25% auf
neu 1,75% abgebaut hat.

Gemäss einer Mitteilung vom 18.7.2002 halten die Deutsche Bank AG, Taunusanlage 12, 
D-60325 Frankfurt am Main, sowie die Deutsche Bank AG, London Branch, Great Winchester
House, 1 Great Winchester Street, UK-EC2N 2DB London, die Morgan Grenfell & Co. Limited,
23 Great Winchester Street, UK-EC2P 2AX London, die DWS Investment GmbH,
Grüneburgweg 113-115, D-60323 Frankfurt am Main, die Zürich Investmentgesellschaft mbH,
Zürichhaus am Opernplatz 12, D-60325 Frankfurt am Main, die Deutsche Asset Management
Life & Pensions Limited, One Appold Street, UK-London EC2A 2UU, und die Deutsche Asset
Management Limited, One Appold Street, UK-London EC2A 2UU, zusammen 966 080
Namenaktien Bâloise-Holding, was 1,75% des Kapitals und der Stimmrechte entspricht.

Basel, 29. Juli 2002
201398

KAZASTUR ZINC AG, Cham
Einladung zur ordentlichen Generalversammlung der
Aktionäre
auf Montag, 19. August 2002, 14.00 Uhr, an die Neuhofstrasse 8, 6340 Baar

Traktanden:

1. Genehmigung des letzten GV-Protokolls
Antrag des Verwaltungsrates: Das Protokoll sei zu genehmigen.

2. Abnahme des Jahresberichtes der Verwaltung für das Geschäftsjahr 2001
Antrag des Verwaltungsrates: Der Jahresbericht sei zu genehmigen.

3. Abnahme der Jahresrechnung für das Geschäftsjahr 2001 und der Bilanz per 
31. Dezember 2001
Antrag des Verwaltungsrates: Die Jahresrechnung sei zu genehmigen.

4. Verwendung des Geschäftsergebnisses
Antrag des Verwaltungsrates: hinfällig.

5. Erteilung der Entlastung an den Verwaltungsrat
Antrag des Verwaltungsrates: Es sei ihm für das Geschäftsjahr 2001 Entlastung zu erteilen.

6. Wahl des Verwaltungsrates
Antrag des Verwaltungsrates: Er sei für eine weitere Amtsdauer wieder zu wählen.

7. Wahl der Revisionsstelle
Antrag des Verwaltungsrates: Die Revisionsstelle sei für eine weitere Amtsdauer wieder zu
wählen.

8. Varia

Geschäftsbericht
Der Geschäftsbericht und der Revisionsbericht liegen während 20 Tagen vor der ordentlichen
Generalversammlung, d.h. ab dem 30. Juli 2002, am Sitz der Gesellschaft in Cham zur
Einsichtnahme durch die Aktionäre auf. Während dieser Zeit kann jeder Aktionär die
Zustellung der gesamten Unterlagen verlangen.

Die Aktien sind vor dem Beginn der Generalversammlung vorzuweisen.

Cham, 29. Juli 2002
Der Verwaltungsrat
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Minerailux S.A., Baar
Einladung zur ordentlichen Generalversammlung der
Aktionäre
auf Montag, 19. August 2002, 10.00 Uhr, Baarermattstrasse 3, 6340 Baar

Traktanden:

1. Genehmigung des letzten GV-Protokolls
Antrag des Verwaltungsrates: Das Protokoll sei zu genehmigen.

2. Abnahme des Jahresberichtes der Verwaltung für das Geschäftsjahr 2001
Antrag des Verwaltungsrates: Der Jahresbericht sei zu genehmigen.

3. Abnahme der Jahresrechnung für das Geschäftsjahr 2001 und der Bilanz per 
31. Dezember 2001
Antrag des Verwaltungsrates: Die Jahresrechnung sei zu genehmigen.

4. Verwendung des Geschäftsergebnisses
Antrag des Verwaltungsrates: Es sei der Bilanzgewinn per 31. Dezember 2001 im 

Betrage von CHF 655 814.– auf neue Rechnung vorzutragen.

5. Entlastung des Verwaltungsrates für das Geschäftsjahr 2001
Antrag des Verwaltungsrates: Es sei ihm für das Geschäftsjahr 2001 Entlastung zu erteilen.

6. Wahl des Verwaltungsrates
Antrag des Verwaltungsrates: Er sei für eine weitere Amtsdauer wieder zu wählen.

7. Wahl der Revisionsstelle
Antrag des Verwaltungsrates: Die Revisionsstelle sei für eine weitere Amtsdauer wieder zu
wählen.

8. Varia

Geschäftsbericht
Der Geschäftsbericht und der Revisionsbericht liegen während 20 Tagen vor der ordentlichen
Generalversammlung, d.h. ab dem 30. Juli 2002, am Sitz der Gesellschaft in Baar zur Einsicht-
nahme durch die Aktionäre auf. Während dieser Zeit kann jeder Aktionär die Zustellung der
gesamten Unterlagen verlangen.

Die Aktien sind vor dem Beginn der Generalversammlung vorzuweisen.

Baar, 29. Juli 2002
Der Verwaltungsrat
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Lonza Group AG, Basel
Veröffentlichung betreffend Veränderungen bei den Stimmrechten gemäss Art. 20 BEHG

Die Lonza Group AG, CH-4002 Basel, zeigt hiermit an, dass ihr die BZ Gruppe Holding Aktien-
gesellschaft, Egglirain 15, 8832 Wilen, mitgeteilt hat, dass sie direkt und über die BZ Bank
Aktiengesellschaft 9 985 648 Namenaktien der Lonza Group AG, entsprechend 19,8 Prozent
der Stimmrechte, hält.

4002 Basel, 31. Juli 2002 Lonza Group AG
201402

Schweizerisches Handelsamtsblatt

Feuille officielle suisse du commerce

Foglio ufficiale svizzero di commercio

Das
Schweizerische
Handelsamtsblatt

ist das einzige offizielle Publikationsorgan
der Eidgenossenschaft, welches regelmässig mit
den neuesten amtlichen Informationen und
gesetzlich vorgeschriebenen Bekanntmachungen
erscheint.

Erscheinungsweise: täglich, Montag bis Freitag

Anzeigenschluss: 3 Arbeitstage vor Erscheinen,
14 Uhr

Anzeigenmarketing
und Verkauf: Annoncen-Agentur Biel AG

Längfeldweg 135
2501 Biel
Telefon 032 344 82 98
Fax 032 344 83 53
E-mail: 
anzeigen@gassmann.ch

Schalten Sie jetzt und reservieren Sie Ihren
Anzeigenraum im Schweizerischen
Handelsamtsblatt.
Das Team der Annoncen-Agentur Biel AG steht
Ihnen gerne beratend zur Seite! 

La
Feuille officielle suisse
du commerce

est le seul organe officiel suisse de la Confédération
qui publie régulièrement les nouvelles informations
ainsi que les publications légales.

Parution: quotidienne,
du lundi au vendredi

Dépôt des annonces: 3 jours ouvrables avant la 
parution, jusqu’à 14 heures

Marketing et vente
d’annonces: Agence d’Annonces Bienne SA

Ch. du Long-Champ 135
2501 Bienne
Téléphone: 032 344 82 98
Fax: 032 344 83 53
E-mail: 
anzeigen@gassmann.ch

Décidez-vous maintenant et réservez votre
emplacement dans la Feuille officielle suisse du
commerce.
Le Team de l’Agence d’Annonces Bienne SA est à
votre disposition pour vous conseiller.
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